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ЛИНГВОДИДАКТИКА 

Язык и культура  
Программа курса для специальности 

«Теория и практика перевода» 

© доктор филологических наук В.В. Красных, 2009 

ВВОДНЫЕ ЗАМЕЧАНИЯ 

Курс «Язык и культура» предназначен для студентов, получающих 
специальность «Теория и практика перевода» на филологическом фа-
культете МГУ.  
Актуальность и своевременность данного курса обусловлены требо-

ваниями времени: современным состоянием гуманитарной науки, в 
частности � изменением научной парадигмы и кристаллизацией новой 
парадигмы исследований, а также объективными условиями изменив-
шегося мира в целом. Все это неотвратимо требует нового осмысления 
проблем как уже давно известных, так и актуальных для нового време-
ни. Таким образом, данный курс продолжает традиции отечественных и 
зарубежных исследователей � представителей различных научных дис-
циплин, и вместе с тем знакомит с новыми подходами и теориями, со 
взглядами современных ученых, представляющих авангард современ-
ной научной мысли. 
Данный курс призван, во-первых, сформировать базовые представ-

ления о понятийно-терминологическом аппарате современных интегра-
ционных исследований, объектом изучения которых является «синтез-
оппозиция» «язык � культура» (в первую очередь � лингвокультуроло-
гии и этнопсихолингвистики); во-вторых, дать тот инструментарий, 
который поможет анализировать и интерпретировать речевое и � шире � 
коммуникативное поведение участников общения (с учетом требований 
интерпретативного перевода); в-третьих, показать возможные зоны 
коммуникативных неудач, что поможет в дальнейшем прогнозировать и 
по возможности избегать их. 
Предметом данного курса является национально-культурная специ-

фика языкового сознания, речевой деятельности и коммуникации, пре-
допределяющая специфику национально-культурной составляющей 
дискурса. 
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После каждой темы указан список литературы, рекомендуемой для 
прочтения в связи с обсуждаемыми проблемами. 
Курс рассчитан на один семестр и может быть представлен в двух 

вариантах (в зависимости от подробности изложения материала): со-
кращенная версия � 12-16 часов и расширенная версия �до 36 часов. В 
конце курса студенты сдают зачет. 

Тема  1  

История вопроса. Теории и труды представителей лингвистики, 
фольклористики, этнолингвистики, антропологии, культурантрополо-
гии, культурологии, культурно-исторической психологии, этнопсихоло-
гии (В. фон Гумбольдт, Й.Л. Вайсгербер; А.А. Потебня; В.Я. Пропп; 
Н.И. Толстой, С.М. Толстая, А.В. Гура, Б. Барминский; А. Вежбицкая; 
Ф. Боас, Э. Сепир, Б. Уорф, М. Мид, Б. Малиновский; Л. Леви-Брюль, 
К. Леви-Стросс, М. Элиаде; В. Вундт, М. Коул, С. Скрибнер, 
Т.Г. Стефаненко и др.). 
Этнопсихолингвистика и лингвокультурология как составляющие 

современной научной парадигмы. Этнопсихолингвистика: история и 
современный контекст. Объект, предмет, цели и основные постулаты 
этнопсихолингвистики. Лингвистика и культурология vs. лингвокульту-
рология. Лингвокультурология: история и современный контекст. Объ-
ект, предмет, цели и основные постулаты лингвокультурологии. Изо-
морфизм языка и культуры как методологическая основа лингвокульту-
рологии. 

С п и с о к  л и т е р а т у р ы  

Вежбицкая А. Язык. Культура. Познание. М., 1996: Концептуальные 
основы психологии культуры. 

Коул М. Культурно-историческая психология. Наука будущего. М., 
1997: Глава 1. Неразрешимые вопросы и споры; Глава 4. От 
кросс-культурной психологии ко «второй» психологии. 

Красных В.В. Этнопсихолингвистика и лингвокультурология как кон-
ституенты новой научной парадигмы // Сфера языка и прагма-
тика речевого общения. Международ. сб. науч. трудов. К 65-
летию фак-та РГФ Кубанского гос. университета. Книга 1. 
Краснодар, 2002. С. 204-14. 

Потебня  А.А. Мысль и язык // Слово и миф. М., 1989. 
Сепир Э. Избранные труды по языкознанию и культурологии. М., 1993: 

Язык. Введение в изучение речи; Х. Язык, раса и культура; Ан-
тропология и социология. 
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Стефаненко Т.Г. Этнопсихология. М., 2000: Часть первая, Глава II. 
Этнопсихология как междисциплинарная область знаний; Часть 
вторая. История возникновения и становления этнопсихологии 
(Главы I-IV). 

Телия В.Н. Русская фразеология. Семантический, прагматический и 
лингвокультурологический аспекты. М., 1996: Часть III. Куль-
турно-национальная специфика единиц фразеологического со-
става языка. 

Тема  2  

Ментально-лингвальный комплекс. Языковое сознание 
(А.А. Леонтьев, Е.Ф. Тарасов, Н.В. Уфимцева, А.М. Шахнарович, 
И.А. Зимняя и др.). Образ мира, картина мира, модель мира vs. языковая 
картина мира (М. Хайдеггер, Т.В. Цивьян, В.Г. Колшанский, 
В.И. Постовалова, А.А. Леонтьев, Е.Ф. Тарасов, Н.В. Уфимцева т др.). 
Сознание � мышление � интеллект vs. культура. 
Соотношение языка и культуры. Теория (гипотеза) лингвистической 

относительности Сепира � Уорфа. 

С п и с о к  л и т е р а т у р ы  

Вежбицкая А. Язык. Культура. Познание. М., 1996: Семантические 
универсалии и «примитивное мышление». 

Колшанский Г.В. Объективная картина мира в познании и языке. М., 
1990. 

Красных В.В. «Свой» среди «чужих»: миф или реальность? М., 2003: 
Глава 1. Языковое сознание (общие положения). 

Морковкин В.В., Морковкина А.В. Язык, мышление и сознание et vice 
versa // Русский язык за рубежом. 1994, № 1. 

Постовалова В.И. Существует ли языковая картина мира? // Язык как 
коммуникативная деятельность человека. Сб. науч. трудов 
МГПИИЯ. Вып. 284. М., 1987. С. 65-72. 

Сепир Э. Избранные труды по языкознанию и культурологии. М., 1993: 
Язык. Введение в изучение речи; Х. Язык, раса и культура; 
XI. Язык и литература; Язык и среда; Культура подлинная и 
мнимая. 

Уорф Б. Отношение норм мышления к языку // Новое в лингвистике. 
Вып. 1.М., 1960. 

Хайдеггер М. Время картины мира // Новая технократическая волна на 
западе. М., 1986. 

Язык и сознание: парадоксальная рациональность. М., 1993. 
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Тема  3  

Язык как средство трансляции культуры. Трансляция культуры как 
содержание процесса социализации.  
Основной субъект коммуникации � человек говорящий как совокуп-

ность личностей: языковой, речевой и коммуникативной. Человек гово-
рящий как субъект языка и субъект культуры.  
Структура знаний и представлений человека говорящего. Индивиду-

альное когнитивное пространство (ИКП). Коллективное когнитивное 
пространство (ККП). Когнитивная база (КБ). Содержание; сходства и 
различия.  
Национальное культурное пространство: природа, содержание (со-

ставляющие), структура. 

С п и с о к  л и т е р а т у р ы  

Караулов Ю.Н. Русская языковая личность и задачи ее изучения // Язык 
и личность. М., 1989. С. 3-8. 

Караулов Ю.Н. Русский язык и языковая личность. М., 1987. 
Красных В.В. «Свой» среди «чужих»: миф или реальность? М., 2003: 

Глава 2. Человек говорящий. 
Тарасов Е.Ф. Язык как средство трансляции культуры // Фразеология в 

контексте культуры. М., 1999. С 34-37. 
Язык и сознание: парадоксальная рациональность. М., 1993. 

Тема  4  

Национально-культурная специфика дискурса. Этнопсихолингви-
стическая детерминированность сознания, речевой деятельности, ком-
муникации. Высококонтекстные и низкоконтекстные (в терминах эт-
нопсихологии) культуры. Различные стратегии порождения высказыва-
ния, построения текста и дискурса. Соотношение языковой структуры и 
ее конкретной реализации в контексте и ситуации. Различная степень 
дифференцированности пространственной локализации предметов, 
действий и отношений. Просодические особенности национального 
дискурса. Разный характер и мера связанности речевого действия с 
неречевым. Проксемика и кинесика в свете национально-культурной 
специфики коммуникации. 
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С п и с о к  л и т е р а т у р ы  

Красных В.В. Этнопсихолингвистика и лингвокультурология. Лекцион-
ный курс. М., 2002: Лекция 12. Национально-культурная спе-
цифика построения дискурса. 

Леонтьев А.А. Основы психолингвистики. М., 1999. 
Стефаненко Т.Г. Этнопсихология. М., 2000: Глава III. Универсальные и 

культурно-специфичные аспекты общения. 
Этнокультурная специфика языкового сознания. М., 1996. 

Тема  5  

Национальная составляющая дискурса. Ментефакты как элементы 
содержания сознания. Система ментефактов. Знания � концепты � пред-
ставления. Система представлений: прецедентные феномены (ПФ), 
стереотипы, артефакты (вторичной реальности), дóхи / бестиарии. 
Система ПФ: прецедентная ситуация (ПС), прецедентный текст 

(ПТ), прецедентное имя (ПИ), прецедентное высказывание (ПВ). Сис-
тема стереотипов: стереотипы поведения и стереотипы-представления 
(стереотипная ситуация и стереотипный образ). 
Стереотип поведения (прескриптивная функция) vs. стереотип-

представление (предиктивная функция). Соотношение данных видов 
стереотипов и клише и штампов сознания. Культурные функции ука-
занных стереотипов (канон vs. эталон). Стереотипы vs. прецедентные 
феномены: сходства, различия, зоны пересечения. Функционирование 
стереотипов: национально-культурная специфика. 
Понятие «концепт» в современных исследованиях. Национальный 

концепт. Концепт культуры: природа, содержание, функции. Стереоти-
пы vs. концепты. 

С п и с о к  л и т е р а т у р ы  

Воркачев С.Г. Концепт счастья в русском языковом сознании: опыт 
лингвокультурологического анализа. Краснодар, 2002. Глава 1. 
Концепт как лингвокультурологическая категория. 

Красных В.В. «Свой» среди «чужих»: миф или реальность? М., 2003: 
Глава 6. Ментефакты культурного пространства (определение 
понятия, система, бытование); Глава 7. Прецедентные феноме-
ны; Глава 8. Стереотипы (определение понятия, классификация, 
функционирование); Глава 9. Концепты (как ментефакты куль-
турного пространства). 

Чернейко Л.О. Лингво-философский анализ абстрактного имени. М., 
1997 (2009): Часть I. Феноменология абстрактного имени. 
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Тема  6  

Термины и понятия «клише» и «штамп» в научной литературе. Кли-
ше и штамп как лингвистический и психологический феномены 
(Т.М. Дридзе, Ю.А. Сорокин, Ю.Е. Прохоров). Лингвистические и пси-
хологические клише и штампы: языковое клише и речевой штамп, кли-
ше сознания и штамп сознания. Типы ассоциаций: семантико-
когнитивная ассоциация vs. фонетико-звуковая (зрительно-звуковая, 
звуко-буквенная). Ассоциация-штамп. Соотношение таких феноменов, 
как клише, штамп сознания и тип ассоциации, клише, штамп сознания и 
тип ПФ. 
Предсказуемая ассоциация: определение понятия. Предсказуемая vs. 

свободная ассоциативная связь. Соотношение таких феноменов, как 
прецедентные феномены, клише и штампы сознания, канон и эталон, 
типы ассоциаций (семантико-когнитивная и фонетико-звуковая), пред-
сказуемые и непредсказуемые ассоциативные связи. Термины и понятия 
«фрейм», «скемата», «схема», «скрипт», «сценарий», «план», «когни-
тивная модель», «модель ситуации» и под. в современной научной ли-
тературе. Концепция Т. ван Дейка. Теория фреймов М. Минского. 
Фрейм-структура: природа, содержание, структура. Фрейм-структуры и 
ментефакты. Ассоциативное поле: ассоциаты, типы ассоциаций, фрейм-
структуры (на материале АТРЯ-РАС). 

С п и с о к  л и т е р а т у р ы  

Ассоциативный тезаурус русского языка. Русский ассоциативный сло-
варь / Караулов Ю.Н., Сорокин Ю.А., Тарасов Е.Ф., Уфимце-
ва Н.В., Черкасова Г.А. М., 1994, 1996, 1998. Книги 1-6. ИЛИ: 
Русский ассоциативный словарь. В 2 т. / Караулов Ю.Н., Черка-
сова Г.А,, Уфимцева Н.В,, Сорокин Ю.А., Тарасов Е.Ф. М., 
2002. 

Ван Дейк Т.А. Язык. Познание. Коммуникация. М., 1989. 
Дридзе Т.М. Язык информации и язык реципиента как факторы инфор-

мированности // Речевое воздействие. М., 1972. С. 34-80. 
Красных В.В. «Свой» среди «чужих»: миф или реальность? М., 2003: 

Глава 10. Фрейм-структуры сознания. 
Минский М. Фреймы для представления знаний. М., 1979. 
Сорокин Ю.А. Стереотип, штамп, клише: к проблеме определения поня-

тий // Общение: теоретические и прагматические проблемы. М., 
1978. С. 133-138. 
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Тема  7  

Коды культуры: определение понятия. Существующие коды культу-
ры. Зоны перехода и пересечения. Архетипические оппозиции. Базовая 
оппозиция «свой � чужой». Структурация мира, моделирование мира-
хаоса. Зафиксированные в языке и отраженные в дискурсе представле-
ния о «Я» человека, об окультуренном человеком пространстве, вре-
менном континууме и т. д. (на материале русского языка). Метрически-
эталонная сфера. Эталоны культуры. Образная мотивация и образная 
составляющая метафоры. Культурная коннотация. Культурно-языковая 
компетенция. Культуральный горизонт и ментальная стилистика. 

С п и с о к  л и т е р а т у р ы  

Красных В.В. Этнопсихолингвистика и лингвокультурология. Лекцион-
ный курс. М., 2003: Лекция 13. Коды культуры и метрически-
эталонная сфера. 

Телия В.Н. Роль образных средств языка в культурно-национальной 
окраске миропонимания // Этнопсихолингвистические аспекты 
преподавания иностранных языков. М., 1996. С. 82-89. 
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